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The Unicn of Myanmar
The Stats Peace and Develogmnent Council

The Anti Trafficking in Persons Law

( The S1ate Peace and Development Council Lew No, 5/ 2005)
(The 11" Waxing Day of Tawthatin, 1367, M.E. )
{ L3* September, 2005}

The State Peace and Development Council hereby enacts the
following Law:

Chapier I
Title, Jurisdletion and Definition

. This Eaw shall be called the Anti Trafficking in Persons Law.

2. This Law shall have jurisdiction on any person who commits
any offence cognizabie under this Law in the Union of Myanmar, or on
board a vessel or an aireraft regisiered under the existing law of the
Union of Mysmmar, or on a2 Myanmar citizen or foreigner residing
petrmanently in the Union of Myanmar who commits the said offence
oulside the couny.

3. The expressions contained in this Law shall have the meanings
given hereundor:-

{a) Trafflcking in Persons means recruitment,
transportation, transfer, zale, purchase, lending, hiring,
harbouring or receipt of persons after committing any of
the following acts for the purpose of exploitation of a
persen with or without his or her consent:
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(1) threai, use of force or other form of coercicn;

(2} abduction;
(3y fimud;

(4) deception;

{5) abuse of power o of position taking advantage of
the vulnerability of a person;

{6) pgiving or receiving of money or benefit to obtain

the consent of the person having conirol over
another person.

Explsnation (1) Exploltation includes receipt or

Explanaton (I)

agreement for receipt of money or
benefit for the prostitution of ope
peraon by another, other fonms of
sexual exploitation, forced labour,
forced service, alavery, servitude,
debt-bondage or the removal and
sale of organs from the body.

Prostitation means any act, use,
consummation or scheme mvolving
the use of a person by another, for
sexual intercourse or lascivious
conduct in exchange for money,
benefit or any other consideration,



qErcoimeS{ch ooyt Rl S
spBovogad curanBoogy mcyud
bso clpfoad mmedeuoog
sreg oo mogh opbcBEsuxanis
eracont epboecndguen St
o s oo
i b o o}
5 sgbegicibeosolits Soncd
ohaanty eucegiio] oo

() prbpboio@é dogdy enomebd $lojeo
ghenclen %owﬁabgrﬁ-ﬁﬁcn ﬁcﬁmﬁé«@:‘i SExmfl
wScmBEiifbee SSHEgmEtn spoep oyl
G (§5cpeheofztn obeffrbapliafys: Shouped cachd
soSropm oobababel maldd lGooRtict B

(o) gn?gzﬂ*ﬁ Baoghyn cprphony wgpeghlglibeoyd)

() Soleppopbogepdy Hudey egel o vgrx
siobagfeoogh canfpufch orbjonbapd) GJoibfgben
S8 aben chuborciy Fpecmeaniibpe} rgegh
q$ 0 P & gémnﬁ clobg myhomoo m&gmug-tﬁ
Sbanemy gp@m:mﬂqﬁqﬁ :ﬁmél
gt cofr ol Dbooogheghicocorugiep Haogy

E‘}E ‘i”g. mnﬁm:mamnmgfq?
spSgubertd Pyporel: Gopuar:
REcpshad bgorggbal apdgd
a5 dbonefFyert oo
oabipe} Fooghs wc Joghrepogt
s oSiydl opficomoleps ot
oofyh webcodbaborgiiEafal o700
Biqoehgmecgsd 0oigcaiep
yeeoobeany fefocd



Explanation (3} Debt-bondage means the pledping

by the debtor of his / her personal
labour or services or those of a
person under his/ her control as
payment or security for a debt, when
the length e nature of service is
not cleacly defined or when the
values of the services as reasonably
asseseed is nol applied toward the
hquidation of the debt,

{ &) Pormograplyy means representation through exhibinon,
indecent show, publication, cinematography or by use of
tnxwdern information technalogy of a sexual activity ar of
the sexma] paris of a persen for primarily sexual purpose.
Trafficked victim means a person on whom trafficking
10 person has been commiitted.

{c)

(d)}

Organized criminal group means a structured group of
three ot more persons, for a certain period with the aim
of committing a serious crime, in order 1o obtain directly
or indirectly a benefit relating to money or matenal,

Explamation:

Stemctwred grouwp means a group
that is not randomly formed for the
immediate commission of an
offence and that does not need o
have formally defined rules for the
functions and duties of its members,
continuity of ils membership or a
developed struchine,
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(f)

(g}

(b)

(i)

Serious crime means an offence punishable with
imprisonmem for a tevm of four years or more under any
existing law.

Tramsmatdonal erime means: an offence commitiad in
meore than one State, or an cffence commitied in one State
but & substantial part of its preparation, planning, direction
or control takes place in another State, or an offence in
which the offenders are involved in an organized criminal
group of another State or an offence conunitied in one
state, which has affects on another State.

Controled delivery means the tachmique to expose
and take action against the principal offenders, effect
coftrol with the consent of the relevant amthority and
proceed on their arrangement, when the impont, export,
entry, passing through or departure of illegal or suspected
property or person in the Urion of Myantoar or into the
territory of a foreign State is found, on inspection.

Property means movable propetty in any form, being
carpoteal or incorporeal, tangible o intangible, animate
or inanimate or immavable property. This expression also
ibeludes legal documents evidencing title, negotiable
instruments and benefits pertinent to property.

Imprizopment for life means imprisonment passed on a
convicted person (o serve in the prison until desth,
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()

(k)

(n

Child means a person who has not attained the age of
16 years.

Yonth means a person who bas attained the age of
|6 years but has not attamed the age of 18 years.

Central Body means the Central Body for Suppreasion
of Trafficking in Persons formed under this Law.

Chapter 1L
Aims

The sims of this Law are as follows:

{a)

{b)

(c)

{d)

tc prevent, and suppress the trafficking in persons as a
national duty as it damages the pride and pedigree of
Myenrmar pationality that should be valued and safegnended
by Mvanmar race,

in preventing and suppreasing trafficking in persons Lo pay
particular attention 1o woinen, children and youth;,

10 enable effective and speedy investigation to expose and
take action againat persons guilty of mafficking m persens

and to prevent further trafficking in persons by passing
effective and deterrent punishment;

to liaise and coordinate with intcrmational organizations,
regional organizatims, intergovernmental cegamzations
formed berween  pavernmental crpanizations and non-
governmental organizations in accordance with the
international conventions relaling to suppression of

trafhicking in persons which Myanmar has acceded;
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3.

8.

(e} to perform effectively the Funclions of rescuing,

receiving, safeguarding, rehabilitstion and reintegration
into society of trafficked persons.

Chapter IH

Formation of the Ceniral Body and Functions and Dutics

Thereaf

{a) The Government shall form the Central Body for

{b)

Suppression of Trafficking in Persons comprising the

Minister for the Ministry of Hemne Affairs as the Chainman,

the Deputy Minsster for the Ministry of Home Affairs,

the Deputy Minister for the Ministry of Social Weifare,

Reliefand Rasettlement and the Deputy Attomey Gemersl

ag Deputy Chairman, Ditector-General of Myanmar

Police Foree as Secrelary and suitable persons from

among the fallowing as members:-

(1) hends of relevant governtoent departments and
OfEanizations,

(2) represeniatives from the non-governmental
Crganizabions,

(2) relevant experts;

‘The Chairman of the Ceniral Body may if necessary assipn

a suitable person from among the members as the Joint

Secratary,

The functions and duties of the Central Body are as foliows:
{a) submnting suggestions io the Government for laying down

a State policy and working programmed relating to
suppression of trafficking in persons;
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(1) directing when necessary the attachment and sealing of
immnvable properties involved in the offence, which have
been scized ag exhibits; in prosecuted offence, disposal
as may be necesgary in sccordance with the final order of
the relevant Court;

{(j) reporting to the Government from time to time the
implementation activities under this Law;

(k) carrying out functions and duties relating to suppression
of trafficking in persons assiygned by the Government from
time to time.

1. The Central Body shall form the following wotking groups
cotnprising suitable persons and may form other required working
groups to carry out the implenentation of the suppression of trafficking
IN persons:

(a} Warking Group on Prevention of Trafficking in Persons
and Protecton of Trafficked Victims, headed by the
Deputy Minister for the Ministry of Home Affairs;

(h) Working Group on Legat Framework end Prosecunng
Measures headed by the Deputy Attorney General;

{c) Working Group on Repatriation , Reintegration 2nd
Retabilitahion of Trafficked Victins, headed by the Deputy
Minister for the Ministry of Social Welfare, Relief and
Resettlement.





